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8 МАРТА. Звучат фанфары

мальчики
 1:Дорогие и любимые наши женщины! Примите наши поздравления с праздником 8 марта:
Успехов - в работе! Погоды - приятной!
Любви - чистой, нежной и постоянной!
2.  Невесток - покорных! Тарелок - помытых!
Мужей - работящих и с улыбкой встречающих!
3. Любви - обжигающей, как в сериале!
По пять сериалов - на каждом канале!
4. Поездок - не на огород, а на море!
Пирожных - вкусных, но чтоб без калорий!

5. Машин - иностранных, но руль чтобы слева!
Духов - от «Диора»! Цветов - ежедневно!

6. Намерений - разных, но лучше серьезных!
Жилищ - пятикомнатных и пятизвездных!

7. Заслуженный отпуск - на пляжах и волнах!
Троллейбусов - вовремя и чтобы неполных!

8. И сбыться - мечте стать великой артисткой!!!
И Женского дня - в год хотя бы раз 300!!!

9. В этот день 8 Марта
Мы желаем Вам добра,
Много радости и счастья,
Быть красивыми всегда.
Все:
Ну, вот и поздравили мы, как могли:
Мужчины Вселенной - всех женщин Земли!

В 1: Пускай зима полна азарта, Весна пришла сегодня к нам.
Сегодня день 8 Марта Любимых , милых наших дам!
В 2:  Среди весенних первых дней 8 Марта всех дороже.
На всей земле, для всех людей Весна и женщины похожи.
В 1:
Мы рады видеть всех вас в этом зале! Наш сегодняшний концерт посвящен празднику весны, любви и, конечно же, он посвящен вам - наши дорогие женщины.
С праздником ласки, Любви и внимания,
С праздником женского Очарования!
 (ПЕСНЯ  Казаченко «Любимая женщина» или Вадим Мезга «Моя любимая женщина»)  1 ( Арсен Исметович, Руслан)

В2 Все начинается с женщины! Веселье, смех, дуэли, разочарованья, Любовь, забота, тепло и боль и многое другое все это из-за Вас и для Вас наши дорогие! 
 В 1: В каком бы Вы ни были возрасте, вы всегда будете оставаться лучшей половиной человечества.

В1: Милые наши женщины! Вы заметили, что сегодня по-особенному светит солнце, по-особенному вам улыбаются мужчины, и в эти праздничные весенние дни все хотят сделать для вас только доброе, светлое, хорошее?
В2: В эти дни весны мы хотим пожелать вам любви, улыбок, счастья, успехов в вашем женском (но далеко не лёгком!) труде!

 2 Айсидора

В1 
Мы смотрим на звезды по двум причинам: потому что они сверкают и потому, что они не достижимы. Но! Рядом с нами сияет более нежная и более глубокая звезда - женщина!
В2 : Пусть в каждой женщине, присутствующей в этом зале, надолго сохранится природная женственность. Мы смотрим на звезды по двум причинам: потому что они сверкают и потому, что они не достижимы. Но! Рядом с нами сияет более нежная и более глубокая звезда - женщина!
В1 : Пусть в каждой женщине, присутствующей в этом зале, надолго сохранится природная женственность

3 «Поздравление с 8 марта в стиле «Кавказской пленницы» ПЕСНЯ- ПЕРЕДЕЛКА.    
   
В1: Максим Горький писал: «Без солнца не цветут цветы, без любви нет счастья, без женщины нет любви, без матери нет ни поэта, ни героя, вся гордость мира — от Матерей!» 
В2:А вот что сказал Некрасов: «Женщина — великое слово. В ней чистота девушки, в ней самоотверженность подруги, в ней — подвиг матери». 
В1:  Расул Гамзатов писал: «Мать является душой мира, ее началом и бесконечностью. Сна — живая душа, большая судьба, предмет любви и вдохновенья. Слово «ма-ма» не может нас не заставить вздрогнуть, почувствовать тепло и свет». 

4 ПЕСНЯ О МАМЕ:Рано утром  просыпаюсь я от глаз твоих (поет    Харачих САНИЕ


В2 Дорогие девочки, девушки,  мамы и  бабушки! Мы поздравляем всех с первым весенним праздником, с Международным женским днем. Это праздник, прославляющий женщину, женщину-труженицу, женщину-мать, хранительницу домашнего очага. На свете нет ничего светлее и бескорыстнее любви матери. 
В1: Любовь женщины, матери  согревает, окрыляет, придает силы слабому, вдохновляет на подвиг. На всех языках, во всем мире, красиво  звучит одно слово, великое слово -ЖЕНЩИНА! 

5 Номер О,П.
В2:  Бабушки! Умные, красивые, талантливые, добрые. С щедрым сердцем, с заботливыми руками, безграничным терпением. Они наполняют нашу жизнь поэзией, нежностью, красотой.
Берегите бабушек, боготворите бабушек! 

6 ПЕСНЯ БАБУШКИ- СТАРУШКИ, мальчики переодетые в бабушек : выходит одна с семечками  и кричит, Петровна Выходи и т.д. , сидят на скамейке, мимо идет парочка, смотрят вслед ….потом поют) 5 –а кл  -7
В1
Когда б оледенела вдруг планета, лежала бы мертва и холодна,
От взгляда женского теплом согрета,
В мгновения оттаяла б она...
В2 В самой природе женское начало сильней, пожалуй, всех других начал.
     Природа женщин щедро одарила, а люди возвели на пьедестал.

 7 Танец 5-б класс
 В1 В этот день 8 Марта  мы желаем Вам добра,
     Много радости и счастья,  быть красивыми всегда.
В2: Жизнь прожить без огорчений, не познать обид, утрат,
Пусть отличное здоровье  будет лучшей из наград

8 АЙСИДОРА
В1: Самые милые, самые нежные
С праздником вашим и радужным днем!
Пусть ваша жизнь будет лишь безмятежною,
Счастья вам женского, лада во всем!

В2: Радости, смеха, мечты исполнения,
Счастья ,любви и душевных минут,
С праздником дамы!
Пусть жизни мгновения будут в душе вашей строить уют!

9 Номер О.П.
В1: Милые женщины, будьте прекрасны,
Будьте нежны и любимы весь год.
Пусть даже в пасмурный день будет ясно,
Вовсе не будет для вас непогод.
В2: Пусть расцветают цветы вам на радость.
 Будьте шикарны, как солнца рассвет.
Вы для мужчин- неземная награда
Жизни без вас, наши милые нет

11Айсидора
12 ЧАСТУШКИ – 4 класс мальчики
1.Ставьте ушки на макушки,
Слушайте внимательно,
Развеселые частушки
Споем вам обязательно.
2.Дорогие наши мамы,
Мы частушки вам споем,
Поздравляем с 8 Марта
И привет большой вам шлем.
 3.В Женский день 8 Марта
Папа сам варил обед
И, скажу вам по секрету,
Натворил немало бед:
 4.Подгорели суп и каша,
Соль насыпана в компот.
Как пришла с работы мама,
Было много ей хлопот.
 5.Вот почистить раз в году
Я решил сковороду,
А потом четыре дня
Не могли отмыть меня.
 6.В кухне веник я нашел
И квартиру всю подмел,
И осталось от него
Три соломинки всего.
 7.Петь частушки мы кончаем,
Нашим мамам обещаем
Слушать их всегда, во всем,
Утром, вечером и днем.
 8.Мы частушки вам пропели,
Хорошо ли, плохо ли,
А теперь мы вас попросим,
Чтобы нам похлопали.
В1: Дорогие женщины! Пусть в душе цветете весна,
Принесет любовь она,
Жизнь пусть бьет всегда ключом,
В сердце песнь звучит ручьем!

В2: Лучик солнца пусть согреет,
И от счастье сердце млеет.
Дарят вам пускай букеты, посвящают вам сонеты.

11Сание на англ

В1:Дорогие женщины, поздравляем с праздником весны.
 В 2: Пусть нелегко вам работать с нами, пусть не всегда хороши дела дома, но именно в этот день пусть уйдут от вас ваши заботы и тревоги!
[bookmark: _GoBack]
12.Номер О.П.

В1 : Что женщине весною пожелать?
Я думаю смеяться и сиять.
Быть нежной, словно розы лепесток,
Изящней, чем роскошнейший цветок!
В2: Всегда приветливой, со всеми милой быть,
Очаровательную жизнь свою ценить,
Быть идеалом женской красоты,
Исполнив все заветные мечты!

13.Танец « Айсидора» 
.14 ФИНАЛ Звучит песня «Мамин вальс». 


АЙСИДОРА -4
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ВЫХОДИТ ПОД ИСПАНСКУЮ МУЗЫКУ.
Гость: О, санта марта, женщина! (обращается к сидящим женщинам в зале)
Переводчик: О, несравненная женщина, свет очей моих!
Гость: Эмансипация сделяно из тебья трудьяга!
Переводчик: Ты прекрасна как чайная роза на Южном берегу Крыма.
Гость: Язик на плечо: кухарко, стираро, работа бежаро, дитятя нянчаро, мужа встречаро. О ужасанто! Доходяго!
Переводчик: Руки твои белоснежны, как крылья райской птички! Стан твой тонок, как горная тропинка.
Гость: О, санта марта, женщина!
Переводчик: О, несравненная женщина, свет очей моих!
Гость: Санта марта только одинаразо в году!
Переводчик: Целый год мужчина дарит тебе цветы и носит на руках.
Гость: Бамбино-киндерино, разбойнико забирато изумрудо, алмазо, рубино!
Переводчик: Твои дети послушны как ангелы!
Гость: Дворецо, фонтано, служано? Ноу - две комнатано, ванно, туалетто.
Переводчик: Дом твой огромен, просторен, полон изобилия.
Гость: Энико, бенико, нетуваренико, обедокарамо, деликатовермишельо.
Переводчик: Кушанья на твоем столе прекрасны: фрукты, клубника и
конфеты!
Гость: Карино, зарино, автобусо, пуговицоотрыванто.
Переводчик: Шикарная машина ожидает тебя около дома.
Гость: Секрето фантастико, как умудрянто красавицей быванто?
Переводчик: Как не быть прекрасной при жизни такой?
Гость: Хотентожеланто.
Переводчик: Что пожелать тебе?
Гость: Зарплатовыплато, силоогромадо, терпетомужчино, чтоб помогато, здоровьенто, удачанто, спасибато за вниманито!
Переводчик: Не переводится


